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Saugkraft entspechend der Saugsituation anpas-
sen

Niedrige Saugleistung

Mittlere Saugleistung

Höchste Saugleistung



ACHTUNG
Vor allen Arbeiten am Gerät, Gerät ausschalten 
und Netzstecker des Saugers ziehen!
Gerät nur Verwenden, wenn alle Filter und der 
Staubbehälter eingebaut sind.
Sonst kann es zu Schäden am Motor kommen.
Defekte Filter und Filter die sich nicht mehr reinigen 
lassen, müssen erneuert werden.

ACHTUNG
Zyklonabscheider nicht in Wasser tauchen.
Teile nicht mit Reinigungsmitteln oder kochendem 
Wasser waschen.
Zyklonabscheider und Staubbehälter vor dem Ein-
setzen in das Gerät vollständig trocknen lassen.

ACHTUNG
Schaumstoffeinsatz niemals in der Waschmaschine 
reinigen und nicht mit einem Haartrockner trocknen.
Teile nicht mit Reinigungsmitteln oder kochendem 
Wasser waschen.
Schaumstoffeinsatz vor dem Einsetzen in das Ge-
rät vollständig trocknen lassen (mindestens 
24 Stunden).

ACHTUNG
Sachschaden durch falsche Reinigung des HEPA-Filters.

Bei Bedarf nur unter fließendem Wasser reinigen, 
nicht abreiben oder abbürsten. 
Filter niemals in der Waschmaschine reinigen und 
nicht mit einem Haartrockner trocknen.
Teile nicht mit Reinigungsmitteln oder kochendem 
Wasser waschen.
Filter vor dem Einsetzen in das Gerät vollständig 
trocknen lassen (mindestens 24 Stunden).



Technische Änderungen vorbehalten!
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Adjust the suction power to suit the suction require-
ment

Low suction power

Medium suction power

Highest suction power



ATTENTION
Before working on the appliance, switch it off and 
pull out the plug of the vacuum cleaner!
Only use the device when all filters and the dust 
container are installed.
Otherwise the motor can get damaged.
Defective filters and filters that can no longer be 
cleaned must be replaced.

ATTENTION
Do not immerse the cyclone separator into water.
Do not wash the parts using detergents or boiling 
water.
Allow the cyclone separator and the dust container 
to dry completely before installing it in the device.

ATTENTION
Never clean the foam inlay in the washing machine 
and do not dry it by means of a hair dryer.
Do not wash the parts using detergents or boiling 
water.
Allow the foam inlay to dry completely before in-
stalling it in the device (at least 24 hours).

ATTENTION
Material damage due to incorrect cleaning of the HEPA 
filter.

When necessary, clean under running water only, 
do not wipe or brush down. 
Never clean the filter in the washing machine and 
do not dry it by means of a hair dryer.
Do not wash the parts using detergents or boiling 
water.
Allow the filter to dry completely before installing it 
in the device (at least 24 hours).



Subject to technical modifications!
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Adapter la puissance d'aspiration en fonction de la 
situation

Puissance faible d'aspiration

Puissance moyenne d'aspiration

Puissance d'aspiration forte



ATTENTION
Avant d'effectuer tout type de travaux sur l'appareil, 
le mettre hors service et débrancher la fiche élec-
trique de l'aspirateur.
N'utiliser l'appareil que si tous les filtres et le bac à 
poussière sont montés.
Sinon, des dommages peuvent être causés au mo-
teur.
Remplacer les filtres défectueux et les filtres qui ne 
peuvent plus être nettoyés.

ATTENTION
Ne pas plonger le séparateur cyclonique dans 
l'eau.
Ne pas laver les pièces avec des produits de net-
toyage ou de l’eau bouillante.
Laisser sécher entièrement le séparateur cyclo-
nique et le bac à poussière avant de les remonter 
dans l’appareil.

ATTENTION
Ne jamais laver la pièce en mousse au lave-linge ni 
la sécher au sèche-cheveux.
Ne pas laver les pièces avec des produits de net-
toyage ou de l’eau bouillante.
Laisser sécher entièrement la pièce en mousse 
avant de la remonter dans l’appareil (24 heures mi-
nimum).

ATTENTION
Dommages matériels dus à un mauvais nettoyage du 
filtre HEPA.

Si nécessaire, ne nettoyer la cassette filtrante qu'à 
l'eau claire, sans la frotter, ni la brosser. 
Ne jamais laver le filtre au lave-linge ni le sécher au 
sèche-cheveux.
Ne pas laver les pièces avec des produits de net-
toyage ou de l’eau bouillante.
Laisser sécher entièrement le filtre avant de la re-
monter dans l’appareil (24 heures minimum).



Sous réserve de modifications techniques !
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Adeguare la forza di aspirazione in base alla situa-
zione

Potenza di aspirazione bassa

Potenza di aspirazione media

Potenza di aspirazione massima



ATTENZIONE
Disattivare l'apparecchio ed estrarre la spina di ali-
mentazione dell'aspiratore prima di qualsiasi inter-
vento sull'apparecchio!
Utilizzare l'apparecchio soltanto se tutti i filtri e il 
contenitore raccoglisporco sono montati.
In caso contrario, il motore potrebbe danneggiarsi.
I filtri difettosi e i filtri non più pulibili devono essere 
sostituiti.

ATTENZIONE
Non immergere il separatore a ciclone nell'acqua.
Non pulire i componenti con detergenti o con acqua 
bollente.
Far asciugare completamente il separatore a ciclo-
ne e il contenitore raccoglisporco prima di rimontar-
li nell'apparecchio.

ATTENZIONE
Non lavare mai l'inserto in schiuma in lavatrice o 
asciugarlo con l'asciugacapelli.
Non pulire i componenti con detergenti o con acqua 
bollente.
Far asciugare completamente l'inserto in schiuma 
prima di rimontarlo nell'apparecchio (almeno 24 
ore).

ATTENZIONE
Danni materiali dovuto dalla pulitura sbagliata del filtro 
HEPA.

All'occorrenza pulire il filtro solo sotto acqua cor-
rente; non strofinare o spazzolare. 
Non lavare mai il filtro in lavatrice o asciugarlo con 
l'asciugacapelli.
Non pulire i componenti con detergenti o con acqua 
bollente.
Far asciugare completamente il filtro prima di ri-
montarlo nell'apparecchio (almeno 24 ore).



Con riserva di modifiche tecniche!
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Zuigkracht aanpassen aan de zuigsituatie
Laag zuigvermogen

Gemiddeld zuigvermogen

Hoogste zuigvermogen



LET OP
Voor alle werkzaamheden aan het apparaat, het 
apparaat uitschakelen en de netstekker uittrekken!
Apparaat alleen gebruiken als het stofreservoir en 
alle filters zijn ingebouwd.
Anders kan de motor beschadigd raken.
Defecte filters en filters die niet meer kunnen wor-
den gereinigd, moeten worden vervangen.

LET OP
Cycloonvoorafscheider niet in water dompelen.
Onderdelen niet met reinigingsmiddelen of kokend 
water wassen.
Cycloonvoorafscheider en stofreservoir eerst volle-
dig laten drogen voordat deze opnieuw in het appa-
raat worden geplaatst.

LET OP
Schuimstoffilter nooit met een wasmachine reini-
gen of met een haardroger drogen.
Onderdelen niet met reinigingsmiddelen of kokend 
water wassen.
Schuimstoffilter eerst volledig laten drogen voordat 
deze opnieuw in het apparaat wordt geplaatst (min-
stens 24 uur).

LET OP
Materiële schade door verkeerde reiniging van de 
HEPA-filter

Reinig de filter indien nodig enkel onder stromend 
water, wrijf of borstel hem niet af. 
Filter nooit met een wasmachine reinigen of met 
een haardroger drogen.
Onderdelen niet met reinigingsmiddelen of kokend 
water wassen.
Filter eerst volledig laten drogen voordat deze op-
nieuw in het apparaat wordt geplaatst (minstens 
24 uur).



Technische veranderingen voorbehouden!
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Adaptar la potencia de absorción a la situación
Potencia de absorción baja

Potencia media de aspiración

Potencia máxima de absorción



CUIDADO
¡Antes de efectuar cualquier trabajo en el aparato, 
desconéctelo y desenchufe el cable de red del as-
pirador!
Utilizar el equipo únicamente si todos los filtros y 
los depósitos de polvo están montados.
De lo contrario se pueden producir daños en el mo-
tor.
Los filtros defectuosos y aquellos que no se pue-
dan limpiar tienen que cambiarse por otros nuevos.

CUIDADO
No sumergir el separador ciclónico en agua.
No lavar las piezas con detergentes ni con agua 
hirviendo.
Dejar secar por completo el separador ciclónico y 
el depósito de polvo antes de colocarlos en el apa-
rato.

CUIDADO
No lavar nunca el inserto de espuma en la lavadora 
y no secarlo con el secador.
No lavar las piezas con detergentes ni con agua 
hirviendo.
Dejar secar por completo el inserto de espuma an-
tes de colocarlo en el aparato (al menos 24 horas).

CUIDADO
Daños materiales por limpieza errónea del filtro HEPA.

Si es necesario, limpiarlo con agua corriente, no 
frotar ni cepillar. 
No lavar nunca el filtro en la lavadora y no secarlo 
con el secador.
No lavar las piezas con detergentes ni con agua 
hirviendo.
Dejar secar por completo el filtro antes de colocarlo 
en el aparato (al menos 24 horas).



Reservado el derecho a realizar modificaciones téc-
nicas.
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Adaptar a força de aspiração à respectiva situação 
de aspiração

Potência de aspiração baixa

Potência de aspiração média

Potência de aspiração mais alta



ADVERTÊNCIA
Desligar o aparelho e retirar a ficha de rede do as-
pirador antes de efectuar quaisquer trabalhos no 
aparelho.
Utilizar o aparelho apenas se todos os filtros e re-
ceptáculos de pó estiverem montados..
Caso contrário, o motor pode danificar-se.
Devem ser substituídos todos os filtros com defeito 
ou que já não possam ser limpos.

ADVERTÊNCIA
Não imergir o separador de ciclone em água.
Não lavar as peças com detergentes ou água a fer-
ver.
Antes da colocação no aparelho, deixar secar com-
pletamente o separador de ciclone e o receptáculo 
de pó.

ADVERTÊNCIA
Nunca lavar o encaixe de plástico expandido na 
máquina de lavar roupa e não secar com o secador 
de cabelo.
Não lavar as peças com detergentes ou água a fer-
ver.
Antes da colocação no aparelho, deixar secar com-
pletamente o encaixe de plástico expandido (pelo 
menos, durante 24 horas).

ADVERTÊNCIA
Danos materiais causados pela limpeza incorrecta do 
filtro HEPA.

Se necessário, limpar apenas sob água corrente, 
não esfregar nem escovar. 
Nunca lavar o filtro na máquina de lavar roupa e 
não secar com o secador de cabelo.
Não lavar as peças com detergentes ou água a fer-
ver.
Antes da colocação no aparelho, deixar secar com-
pletamente o filtro (pelo menos, durante 24 horas).



Reservados os direitos a alterações técnicas!
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Tilpas sugekraften tilsvarende til situationen
Lav sugekapacitet

Medium sugekapacitet

Høj sugekapacitet



BEMÆRK
Træk sugerens netstik ud og afbryd maskinen in-
den der arbejdes på maskinen.
Anvend kun maskinen, når alle filtre og støvbehol-
deren er monteret.
Ellers kan der opstå skader på motoren.
Defekte filtre, der ikke længere kan rengøres, skal 
udskiftes.

BEMÆRK
Dyk ikke cyklonadskilleren i vand.
Rengør ikke delene med rengøringsmidler eller ko-
gende vand.
Lad cyklonadskilleren og støvbeholderen tørre 
fuldstændigt, inden de sættes i maskinen.

BEMÆRK
Skumstofindsatsen må aldrig lægges i vaskema-
skinen og må ikke tørres med en hårtørrer.
Rengør ikke delene med rengøringsmidler eller ko-
gende vand.
Lad skumstofindsatsen tørre fuldstændigt, inden 
de sættes i maskinen (i mindst 24 timer).

BEMÆRK
Materialeskader pga. ukorrekt rensning af HEPA-filte-
ret.

Efter behov må filteret renses under flydende vand, 
det må ikke gnides eller børstes. 
Filteret må aldrig lægges i vaskemaskinen og må 
ikke tørres med en hårtørrer.
Rengør ikke delene med rengøringsmidler eller ko-
gende vand.
Lad filteret tørre fuldstændigt, inden de sættes i 
maskinen (i mindst 24 timer).



Forbehold for tekniske ændringer!
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Sugekraften tilpasses den relevante sugesituasjon
Lav sugeeffekt

Middels sugeeffekt

Høy sugeeffekt

OBS
Før alt arbeide på apparatet skal apparatet slås av 
og strømkabelen på sugeren trekkes ut.
Bruk apparatet bare når alle filtre og støvbeholde-
ren er monterte.
Ellers kan det oppstå skader på motoren.
Defekte filtre og filtre som ikke lenger kan rengjø-
res, må byttes ut.



OBS
Ikke dypp syklonutskilleren i vann.
Komponenter skal ikke vaskes med rengjørings-
middel eller kokende vann.
La syklonutskilleren og støvbeholderen tørke full-
stendig før de settes inn i apparatet.

OBS
Rengjør aldri skumstoffinnsatsen i vaskemaskinen, 
og tørk den aldri med en hårtørrer.
Komponenter skal ikke vaskes med rengjørings-
middel eller kokende vann.
La skumstoffinnsatsen tørke fullstendig før den set-
tes inn i apparatet (minst 24 timer).

OBS
Materiell skade grunnet feil rengjøring av HEPA-filteret.

Rengjøres ved behov under rennende vann, ikke 
skrubb eller børste. 
Rengjør aldri filteret i vaskemaskinen, og tørk den 
aldri med en hårtørrer.
Komponenter skal ikke vaskes med rengjørings-
middel eller kokende vann.
La filteret tørke fullstendig før det settes inn i appa-
ratet (minst 24 timer).

Det tas forbehold om tekniske endringer!
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Anpassa sugkraften till sugsituationen
Låg sugeffekt

Medelstark sugkraft

Hög sugeffekt



OBSERVERA
Stäng alltid av apparaten och dra ur sugens nät-
kontakt innan arbeten utförs på den.
Maskinen får endast användas när dammbehålla-
ren och alla filter är monterade.
Annars kan det uppstå skador på motorn.
Defekta filter och filter som inte längre går att ren-
göra måste bytas ut.

OBSERVERA
Sänk inte ned cyklonföravskiljaren i vatten.
Tvätta inte delarna med rengöringsmedel eller ko-
kande vatten.
Låt cyklonföravskiljaren och dammbehållaren torka 
helt innan de sätts in i maskinen.

OBSERVERA
Tvätta aldrig skumplastinsatsen i tvättmaskinen 
och torka den inte med en hårtork.
Tvätta inte delarna med rengöringsmedel eller ko-
kande vatten.
Låt skumplastinsatsen torka helt innan den sätts in 
i maskinen (minst 24 timmar).

OBSERVERA
Materiell skada genom felaktig rengöring av HEPA-fil-
tret.

Rengör vid behov endast under rinnande vatten, 
skrubba eller borsta inte av filtret. 
Tvätta aldrig filtret i tvättmaskinen och torka det inte 
med en hårtork.
Tvätta inte delarna med rengöringsmedel eller ko-
kande vatten.
Låt filtret torka helt innan det sätts in i maskinen 
(minst 24 timmar).



Med reservation för tekniska ändringar!
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Sovita imuteho imuroitavien kohteiden mukaan
Pieni imuteho

Keskinkertainen imuteho

Suurin imuteho

HUOMIO 
Ennen kaikkia laitteeseen kohdistuvia töitä, kytke 
laite pois päältä ja vedä verkkopistoke irti pistorasi-
asta!
Käytä laitetta vain, kun kaikki suodattimet ja pöly-
säiliö on asennettu.
Muuten moottori voi vaurioitua.
Vaihda vialliset suodattimet ja suodattimet, joita ei 
voi enää puhdistaa.



HUOMIO 
Älä upota pyörre-erotinta veteen.
Älä pese osia puhdistusaineilla tai kiehuvalla ve-
dellä.
Anna pyörre-erottimen ja pölysäiliön kuivua koko-
naan, ennen kuin asetat ne laitteeseen.

HUOMIO 
Älä koskaan puhdista vaahtomuovisuodatinta pe-
sukoneessa äläkä kuivaa sitä hiustenkuivaimella.
Älä pese osia puhdistusaineilla tai kiehuvalla ve-
dellä.
Anna vaahtomuovisuodattimen kuivua kokonaan, 
ennen kuin asetat sen laitteeseen (vähintään 24 
tuntia).

HUOMIO 
HEPA-suodattimien väärin suoritettu puhdistus aiheut-
taa esinevahinkoja.

Puhdista tarvittaessa vain juoksevalla vedellä, älä 
hankaa tai käytä harjaa. 
Älä koskaan puhdista suodatinta pesukoneessa 
äläkä kuivaa sitä hiustenkuivaimella.
Älä pese osia puhdistusaineilla tai kiehuvalla ve-
dellä.
Anna suodattimen kuivua kokonaan ennen kuin 
asetat sen laitteeseen (vähintään 24 tuntia).



Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään!
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ǹʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıĲİ�ĲȘ�ıȣıțİȣȒ�țĮȚ�ȕȖȐȜĲİ�ĲȠ�țĮȜȫ�
įȚȠ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�

ǼȚțȩȞĮ�
ȆȚȑıĲİ�ĲȠ�ʌȜȒțĲȡȠ�ʌİȡȚĲȪȜȚȟȘȢ�țĮȜȦįȓȠȣ��ȉȠ�țĮȜȫ�
įȚȠ�ĲȣȜȓȖİĲĮȚ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ�ȝȑıĮ�ıĲȘȞ�ıȣıțİȣȒ�

ǼȚțȩȞĮ�
ȀȡİȝȐıĲİ�ĲȠ�ĮțȡȠĳȪıȚȠ�įĮʌȑįȠȣ�ıĲȠ�İȚįȚțȩ�ıĲȒ�
ȡȚȖȝĮ�ıĲȐșȝİȣıȘȢ�ıĲȠ�ʌȓıȦ�ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ�
țĮȚ�ʌȚȑıĲİ�ıĲȘȞ�șȑıȘ�țȜİȓįȦıȘȢ�

ȀĮĲȐ�ĲȘ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�țȡĮĲȒıĲİ�ĲȘ�ıȣıțİȣȒ�Įʌȩ�ĲȘ�
ȜĮȕȒ�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ�țĮȚ�ĳȣȜȐȟĲİ�ĲȘȞ�ıİ�ȟȘȡȩ�ʌİȡȚȕȐȜ�
ȜȠȞ�

��ȈȣȞȚıĲȐĲĮȚ�ʌȡȠȘȖȠȣȝȑȞȦȢ�ȞĮ�İȚıȐȖİĲİ�
ȝȑȤȡȚ�ĲȑȜȠȣȢ�ĲȠȞ�ĲȘȜİıțȠʌȚțȩ�ıȦȜȒȞĮ�ĮȞĮȡȡȩĳȘ�
ıȘȢ�



±        -
       -

   !
±       -

       .
      .

±         
      

 .

ǼȚțȩȞĮ�
ǹįİȚȐȗİĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ĲȠ�ĮȡȖȩĲİȡȠ�ȩĲĮȞ�Ƞ�įİȓțĲȘȢ�
ĳĲȐȞİȚ�ıĲȠ�ıȘȝȐįȚ��0$;��
ǼȚțȩȞĮ�

ȆȚȑıĲİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮȚ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩ�
ȞȘȢ�

ǼȚțȩȞĮ�
ȀȡĮĲȒıĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ĲȠ�ıțȠȣʌȚ�
įȠĲİȞİțȑ�
ȆĮĲȒıĲİ�ĲȠ�ȝȠȤȜȩ�ĮıĳȐȜȚıȘȢ�
ȂȩȜȚȢ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ĮįİȚȐıİȚ��țȜİȓıĲİ�ĲȠ�țĮʌȐ�
țȚā�Ș�ĮıĳȐȜİȚĮ�țȜİȓȞİȚ�
ǺȐȜĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ıĲȘ�ıȣıțİȣȒ�țĮȚ�
ĮıĳĮȜȓıĲİ�ĲȠ�

ȀĮĲȐ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�İȜȑȖȤİĲİ�ĲȘ�ıȦıĲȒ�İĳĮȡȝȠȖȒ�ĲȠȣ�
įȠȤİȓȠȣ�

ȀĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȠȞ�ĳȣȖȠțİȞĲȡȚțȩ�įȚĮȤȦȡȚıĲȒ�ȩĲĮȞ�İȓȞĮȚ�Ȝİ�
ȡȦȝȑȞȠȢ�
ǼȚțȩȞĮ�

ȆȚȑıĲİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮȚ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩ�
ȞȘȢ�

ǼȚțȩȞĮ�
ȈĲȡȑȥĲİ�ĲȠ�țĮʌȐțȚ�ĲȠȣ�įȠȤİȓȠȣ�ıțȩȞȘȢ�ĮȡȚıĲİȡȩ�
ıĲȡȠĳĮ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ĲȠ�ıȘȝȐįȚ�ȞĮ�įİȓȤȞİȚ�ıĲȠ�ıȪȝȕȠ�
ȜȠ�ĮʌĮıĳȐȜȚıȘȢ�
ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�

ǼȚțȩȞĮ�
īȚĮ�ȖȡȒȖȠȡȠ�țĮșĮȡȚıȝȩ�

ȀĮșĮȡȓıĲİ�ĲȠ�įȚĮȤȦȡȚıĲȒ�ȝİ�ȝĮȜĮțȩ�ıĳȠȣȖȖȐȡȚ�țĮȚ�
ıțȠȣʌȓıĲİ�ĲȠȞ�ȝİ�ȣȖȡȩ�ʌĮȞȓ�

ǼȚțȩȞĮ�
īȚĮ�ıȤȠȜĮıĲȚțȩ�țĮșĮȡȚıȝȩ�

ǹʌȠıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȒıĲİ�ĲȠ�įȚĮȤȦȡȚıĲȒ�țĮȚ�țĮșĮȡȓıĲİ�
ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�țĮȚ�ĲȠ�įĮȤĲȣȜȓįȚ�ȝİ�ĲȡİȤȠȪȝİȞȠ�Ȟİȡȩ�

ȉȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�țĮșĮȡȓȗİĲĮȚ�İʌȓıȘȢ�ȝİ�ĲȡİȤȠȪȝİȞȠ�Ȟİ�
ȡȩ�

±      .
±       

   .
±         -

       .
ǼȚțȩȞĮ�

ȈĲȡȑȥĲİ�ĲȠ�țĮʌȐțȚ�ĲȠȣ�įȠȤİȓȠȣ�ıțȩȞȘȢ�įİȟȚȩıĲȡȠ�
ĳĮ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ĲȠ�ıȘȝȐįȚ�ȞĮ�įİȓȤȞİȚ�ıĲȠ�ıȪȝȕȠȜȠ�
ĮıĳȐȜȚıȘȢ�
ǺȐȜĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ıĲȘ�ıȣıțİȣȒ�țĮȚ�
ĮıĳĮȜȓıĲİ�ĲȠ�

ȆȜȑȞİĲİ�ĲȠ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ�ĳȓȜĲȡȠ�țȚȞȘĲȒȡĮ�țȐșİ�ȕįȠȝȐ�
įĮ�Ȓ�ȩĲĮȞ�İȓȞĮȚ�ȜİȡȦȝȑȞȠ�
ȉȠ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ�ĳȓȜĲȡȠ�țȚȞȘĲȒȡĮ�ȕȡȓıțİĲĮȚ�ıĲȠ�ʌİȡȓ�
ȕȜȘȝĮ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�
ǼȚțȩȞĮ�

ȆȚȑıĲİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮȚ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩ�
ȞȘȢ�

ǼȚțȩȞĮ�
ǹʌĮıĳĮȜȓıĲİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮȚ�ĮȞȠȓȟĲİ�ĲȠ�țȐȜȣȝ�
ȝĮ�
ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ�ĳȓȜĲȡȠ�țȚȞȘĲȒȡĮ�

ǼȚțȩȞĮ�
ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�ĮĳȡȠȜȑȟ�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȜĮȓıȚȠ�
ȆȜȪȞİĲİ�ĲȠ�ĮĳȡȠȜȑȟ�ıİ�ȗİıĲȩ�Ȟİȡȩ��PD[�����&��
ȆȜȪȞİĲİ�ĲȠ�ĮĳȡȠȜȑȟ�țĮȚ�ĮĳȒıĲİ�ĲȠ�ȞĮ�ıĲİȖȞȫıİȚ�
ıĲȠȞ�ĮȑȡĮ�

±         
     .

±       
   .

±         -
    (  24 ).

ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ�ĲȠ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ�ĳȓȜĲȡȠ�țȚȞȘĲȒȡĮ�
ȝĮȗȓ�ȝİ�ĲȠ�ĮĳȡȠȜȑȟ�ıĲȠ�İʌȐȞȦ�ĲȝȒȝĮ�ĲȠȣ�įȠȤİȓȠȣ�
ıțȩȞȘȢ�
ǹıĳĮȜȓıĲİ�ĲȠ�țĮʌȐțȚ�
ǺȐȜĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�įȠȤİȓȠ�ıțȩȞȘȢ�ıĲȘ�ıȣıțİȣȒ�țĮȚ�
ĮıĳĮȜȓıĲİ�ĲȠ�

ĭȓȜĲȡȠ�ȖȚĮ�țĮșĮȡȩ�İȟİȡȤȩȝİȞȠ�ĮȑȡĮ

ȀĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�+(3$�ȩĲĮȞ�İȓȞĮȚ�İȝĳĮȞȫȢ�Ȝİ�
ȡȦȝȑȞȠ�
ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȠȣ�ĳȓȜĲȡȠȣ�+Ǽȇǹ�ıİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
ȕȜȐȕȘȢ

       
H .
±   ,     -

 .         -
. 

±         
     .

±       
   .

±          
   (  24 ).

ǼȚțȩȞĮ�
ȈĲȡȑȥĲİ�ĲȠ�țĮʌȐțȚ�ĮȡȚıĲİȡȩıĲȡȠĳĮ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ĲȠ�
ıȘȝȐįȚ�ȞĮ�įİȓȤȞİȚ�ıĲȠ�ıȪȝȕȠȜȠ�ĮʌĮıĳȐȜȚıȘȢ�
ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�+(3$�
ȄİʌȜȪȞİĲİ�ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�+Ǽȇǹ�ȝİ�țȡȪȠ�ĲȡİȤȠȪȝİȞȠ�Ȟİ�
ȡȩ�
ȂİĲȐ�ĲȠȞ�țĮșĮȡȚıȝȩ�ĮȞĮțȚȞȒıĲİ�ĲȠ�ʌȡȠıİțĲȚțȐ��
ȫıĲİ�ȞĮ�ĮʌȠȝĮțȡȣȞșȠȪȞ�ĲĮ�ʌȚșĮȞȐ�ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ�
ȡȪʌȦȞ�țĮȚ�ĲȠ�Ȟİȡȩ�ʌȠȣ�ȑȤİȚ�ĮʌȠȝİȓȞİȚ�
ǹĳȒıĲİ�ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�+Ǽȇǹ�ȞĮ�ıĲİȖȞȫıİȚ�ıĲȠȞ�ĮȑȡĮ�
ȝĮțȡȚȐ�Įʌȩ�ʌȘȖȑȢ�ĳȦĲȩȢ�Ȓ�șİȡȝȩĲȘĲĮȢ��ǼʌĮȞĮĲȠ�
ʌȠșİĲȒıĲİ�ĲȠ�ĳȓȜĲȡȠ�Ǽȇǹ�ıĲȘ�ıȣıțİȣȒ��ȝȩȞȠ�ĮĳȠȪ�
ıĲİȖȞȫıİȚ�țĮȜȐ�
ȈĲȡȑȥĲİ�ĲȠ�țĮʌȐțȚ�įİȟȚȩıĲȡȠĳĮ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ĲȠ�ıȘȝȐ�
įȚ�ȞĮ�įİȓȤȞİȚ�ıĲȠ�ıȪȝȕȠȜȠ�ĮıĳȐȜȚıȘȢ�



ǼȚțȩȞĮ�
Ǿ�ȜĮȕȒ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ĮʌȠıȣȞįİșİȓ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ıȦȜȒȞĮ�
ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�țĮșĮȡȚıĲİȓ�Ȓ�ıİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
ĮʌȩĳȡĮȟȘȢ��īȚĮ�ĲȠȞ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩȞ��ʌȚȑıĲİ�ĲĮ���ıȘ�
ȝİȓĮ�ĮʌĮıĳȐȜȚıȘȢ�țĮȚ�ĲȡĮȕȒȟĲİ�
īȚĮ�ĲȘȞ�ıȪȞįİıȘ��İȚıȐȖİĲİ�ĲȘȞ�ȤİȚȡȠȜĮȕȒ�ıĲȠȞ�ĲȘ�
ȜİıțȠʌȚțȩ�ıȦȜȒȞĮ�ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ�țĮȚ�ĮıĳĮȜȓıĲİ�
ĲȘȞ�

    !

ȉȐıȘ 9 ������� �������
ȇİȪȝĮ +] ����� �����
ȀĮĲȘȖȠȡȓĮ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ,, ,,
ǺȐȡȠȢ��ȤȦȡȓȢ�ʌĮȡİȜțȩ�
ȝİȞĮ�

NJ ��� ���

ǹțĲȓȞĮ�įȡȐıȘȢ P ��� ���
ȍĳȑȜȚȝȠȢ�ȩȖțȠȢ�įȠȤİȓȠȣ�
ıțȩȞȘȢ

O ��� ���

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ
ȂȒțȠȢ PP ���� ����
ȆȜȐĲȠȢ PP ����� ����
ǶȥȠȢ PP ��� ���
ǼȜȐȤȚıĲȘ�ȣʌȠʌȓİıȘ N3D ���� ����
ĭȓȜĲȡȠ�ǾǼȇǹ +(3$��� +(3$���

ǼȞįİȚțĲȚțȒ�İĲȒıȚĮ�țĮĲĮȞȐ�
ȜȦıȘ�İȞȑȡȖİȚĮȢ

N:K�D ���� ����

ǼĳĮȡȝȠȗȩȝİȞȘ�ȠȞȠȝĮıĲȚ�
țȒ�ȚıȤȪȢ

: ��� ���

ǹȞĮȡȡȩĳȘıȘ�ıțȩȞȘȢ�ıİ�
ȤĮȜȚȐ

� �� ��

ǹȞĮȡȡȩĳȘıȘ�ıțȩȞȘȢ�ıİ�
ıțȜȘȡȐ�įȐʌİįĮ

� ����� �����

ǹʌȠȕȠȜȒ�ıțȩȞȘȢ � ����� �����
ǼʌȚĲȡİʌȩȝİȞȘ�ıĲȐșȝȘ�
ȘȤȘĲȚțȒȢ�ȚıȤȪȠȢ�/:$

G%�$� �� ��
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Emme gücünün emme durumuna uygun olarak 
adapte edilmesi:

Dü ük emme gücü

Orta emme gücü

Yüksek emme gücü



DIKKAT
Cihazdaki tüm çalõ malardan önce cihazõ kapatõn 
ve süpürgenin elektrik fi ini çekin!
Cihazõ yalnõzca tüm filtreler ve toz haznesi takõlõysa 
kullanõn.
Aksi takdirde motorda hasarlar olu abilir.
Hasarlõ filtreler ve artõk temizlenemeyen filtreler de-
i tirilmelidir.

DIKKAT
Siklon ayõrõcõsõnõ suya daldõrmayõn.
Parçalarõ temizleme maddesi veya kaynar su ile yõ-
kamayõn.
Siklon ayõrõcõsõnõ ve toz haznesini cihaza yerle tir-
meden önce tümüyle kurumasõnõ bekleyin.

DIKKAT
Köpük maddesi filtresini asla çama õr makinesinde 
temizlemeyin ve asla saç kurutma makinesi ile ku-
rutmayõn.
Parçalarõ temizleme maddesi veya kaynar su ile yõ-
kamayõn.
Köpük maddesi filtresini ve toz haznesini cihaza 
yerle tirmeden önce tümüyle kurumasõnõ bekleyin 
(en azõndan 24 saat boyunca).

DIKKAT
HEPA filtrenin yanlõ  temizlenmesi nedeniyle maddi ha-
sar.

Gerekirse, sadece akar su altõnda yõkayõn; silmeyin 
veya fõrçalamayõn. 
Filtreyi asla çama õr makinesinde temizlemeyin ve 
asla saç kurutma makinesi ile kurutmayõn.
Parçalarõ temizleme maddesi veya kaynar su ile yõ-
kamayõn.
Filtreyi ve toz haznesini cihaza yerle tirmeden 
önce tümüyle kurumasõnõ bekleyin (en azõndan 
24 saat boyunca).



Teknik de i iklik yapma hakkõ saklõdõr!
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A szívás er sségét igazítsa a szívási helyzethez
Alacsony szívóteljesítmény

Közepes szívóteljesítmény

Legnagyobb szívóteljesítmény



FIGYELEM
A készüléken történ  bármiféle munka el tt kap-
csolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatla-
kozót!
A készüléket csak akkor használja, ha az összes 
sz r  és portartály be van szerelve.
Máskülönben a motor károsodására kerülhet sor.
A meghibásodott és a nem tisztítható sz r ket ki 
kell cserélni.

FIGYELEM
A ciklon szeparátort ne mártsa vízbe.
Az alkatrészeket ne mossa le tisztítószerrel vagy 
forrásban lév  vízzel.
A készülékbe való behelyezés el tt hagyja teljesen 
megszáradni a ciklon szeparátort és a portartályt.

FIGYELEM
A habszivacs betétet soha ne tisztítsa mosógép-
pel, és ne szárítsa hajszárítóval.
Az alkatrészeket ne mossa le tisztítószerrel vagy 
forrásban lév  vízzel.
A készülékbe való behelyezés el tt hagyja teljesen 
megszáradni a habszivacs betétet (legalább 24 
óra).

FIGYELEM
Anyagi károk a HEPA sz r  helytelen tisztítása miatt.

Szükség esetén csak folyóvíz alatt tisztítsa, ne dör-
zsölje vagy kefélje le. 
A sz r t soha ne tisztítsa mosógéppel, és ne szá-
rítsa hajszárítóval.
Az alkatrészeket ne mossa le tisztítószerrel vagy 
forrásban lév  vízzel.
A készülékbe való behelyezés el tt hagyja teljesen 
megszáradni a sz r t (legalább 24 óra).



A m szaki adatok módosításának jogát fenntartjuk!
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Sací sílu p izp sobte situaci p i vysávání
Nízký sací výkon

St ední sací výkon

Nejvyšší sací výkon



POZOR
P ed každou prací na za ízení vždy za ízení vypn -
te a vytáhn te sí ovou zástr ku vysava e!
P ístroj používejte pouze tehdy, pokud jsou na-
montovány všechny filtry a zásobník na prach.
Jinak se m že poškodit motor.
Vadné filtry a filtry, které se již nedají vy istit, se 
musí vym nit.

POZOR
Cyklónový odlu ova  nepono ujte do vody.
Ne ist te díly isticími prost edky nebo vroucí vo-
dou.
Cyklónový odlu ova  a zásobník na prach nechte 
p ed nasazením do p ístroje zcela vyschnout.

POZOR
Nikde neperte p novou vložku v pra ce a nevysou-
šejte ji fénem.
Ne ist te díly isticími prost edky nebo vroucí vo-
dou.
Nechte p novou vložku p ed nasazením do p ístro-
je zcela vyschnout (nejmén  24 hodin).

POZOR
V cné škody z d vodu nesprávného išt ní filtru HEPA.

V p ípad  pot eby ist te pouze pod tekoucí vo-
dou, neškrábejte ani nekartá ujte. 
Nikde neperte filtr v pra ce a nevysoušejte jej fé-
nem.
Ne ist te díly isticími prost edky nebo vroucí vo-
dou.
Nechte filtr p ed nasazením do p ístroje zcela vy-
schnout (nejmén  24 hodin).



Technické zm ny vyhrazeny.
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Sesalno mo  prilagodite sesalni situaciji
nizka sesalna mo

Srednja sesalna mo

visoka sesalna mo



POZOR
Pred vsemi deli na napravi, izklopite napravo in iz-
vlecite omrežni vti  sesalnika!
Napravo uporabite samo, e so vgrajeni vsi filtri in 
zbiralnik za prah.
V nasprotnem primeru lahko pride do poškodb mo-
torja.
Okvarjene filtre in filtre, ki jih ni ve  mogo e o istiti, 
je treba obnoviti.

POZOR
Ciklonskega lo evalnika ne potapljajte v vodo.
Sestavnih delov ne istite s istilnimi sredstvi ali v 
vro i vodi.
Pustite, da se ciklonski lo evalnik in zbiralnik prahu 
pred vstavljanjem v napravo popolnoma posušita.

POZOR
Vložka iz penaste mase nikoli ne istite v pralnem 
stroju in ga ne sušite s sušilcem za lase.
Sestavnih delov ne istite s istilnimi sredstvi ali v 
vro i vodi.
Pustite, da se vložek iz penaste mase pred vsta-
vljanjem v napravo popolnoma posuši (vsaj 24 ur).

POZOR
Materialna škoda zaradi napa nega iš enja HEPA fil-
tra.

Po potrebi ga o istite le pod teko o vodo, ne drgni-
te in ne krta ite ga. 
Filtra nikoli ne istite v pralnem stroju in ga ne suši-
te s sušilcem za lase.
Sestavnih delov ne istite s istilnimi sredstvi ali v 
vro i vodi.
Pustite, da se filter pred vstavljanjem v napravo po-
polnoma posuši (vsaj 24 ur).



Pridržana pravica do tehni nih sprememb!
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Dopasowa  moc ssania do danej sytuacji
Niska moc ssania

rednia moc ssania

Najwy sza moc ssania



UWAGA
Przed przyst pieniem do wszelkich prac przy urz -
dzeniu nale y wy czy  urz dzenie i wyj  prze-
wód sieciowy odkurzacza!
Urz dzenie mo e by  eksploatowane, je li s  za-
budowane wszystkie filtry oraz pojemnik na kurz.
W przeciwnym wypadku mo e doj  do uszkodze-
nia silnika.
Nale y wymieni  na nowe filtry uszkodzone oraz 
takie, których nie mo na ju  wyczy ci .

UWAGA
Nie zanurza  separatora w wodzie.
Nie my  cz ci rodkami czyszcz cymi lub wrz c  
wod .
Przed w o eniem do urz dzenia separator oraz po-
jemnik na kurz pozostawi  do ca kowitego wy-
schni cia.

UWAGA
Wk adu piankowego nie wolno nigdy pra  w pralce 
automatycznej oraz suszy  suszark  do w osów.
Nie my  cz ci rodkami czyszcz cymi lub wrz c  
wod .
Przed w o eniem do urz dzenia wk ad piankowy 
pozostawi  do ca kowitego wyschni cia (przynaj-
mniej 24h).

UWAGA
Szkody materialne b d ce konsekwencj  przeprowa-
dzania niew a ciwego czyszczenia filtra HEPA.

W razie potrzeby oczy ci  jedynie pod wod  bie -
c ; nie ciera  ani nie szczotkowa . 
Filtra nie wolno nigdy pra  w pralce automatycznej 
oraz suszy  suszark  do w osów.
Nie my  cz ci rodkami czyszcz cymi lub wrz c  
wod .
Przed w o eniem do urz dzenia filtr pozostawi  do 
ca kowitego wyschni cia (przynajmniej 24h).



Zmiany techniczne zastrze one!
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Adapta i puterea de aspirare în func ie de situa ie
Putere de aspirare mic

Putere de aspira ie medie

Putere de aspirare maxim



ATEN IE
Înaintea tuturor lucr rilor la aparat, opri i aparatul i 
scoate i techerul aspiratorului din priz .
Folosi i aparatul doar atunci când toate filtrele i re-
cipientul colector sunt montate.
În caz contrar, motorul se poate deteriora.
Filtrele defecte i cele care nu mai pot fi cur ate 
trebuie înlocuite.

ATEN IE
Nu scufunda i separatorul ciclonic în ap .
Nu sp la i piesele cu detergen i sau cu ap  cloco-
tit .
Înainte de introducerea în aparat, l sa i separatorul 
ciclonic i recipientul colector s  se usuce complet.

ATEN IE
Elementul filtrului din spum  nu trebuie niciodat  
cur at în ma ina de sp lat i uscat cu un usc tor 
de p r.
Nu sp la i piesele cu detergen i sau cu ap  cloco-
tit .
Înainte de introducerea în aparat, elementul filtrului 
din spum  trebuie l sat s  se usuce complet (mi-
nim 24 de ore).

ATEN IE
Pericol de deterior ri prin cur area neadecvat  a filtru-
lui HEPA.

Cur a i filtrul-cartu  numai sub ap  curent , dac  
este nevoie; nu freca i sau peria i. 
Filtrul nu trebuie niciodat  cur at în ma ina de 
sp lat i uscat cu un usc tor de p r.
Nu sp la i piesele cu detergen i sau ap  clocotit .
Înainte de introducerea în aparat, filtrul trebuie l -
sat s  se usuce complet (minim 24 de ore).



Ne rezerv m dreptul de a efectua modific ri tehni-
ce!
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